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Dziękujemy za zakup aparatu cyfrowego Nikon COOLPIX S32.
Przed użyciem aparatu przeczytaj uważnie tę instrukcję i przestrzegaj wszystkich 
zawartych w niej wskazówek.

Sprawdzenie zawartości opakowania
Jeśli któregoś z elementów brakuje, skontaktuj się ze sklepem, w którym aparat został 
kupiony.

Aparat cyfrowy COOLPIX S32 Pasek aparatu Akumulator litowo-jonowy 
EN-EL19

Ładowarka EH-70P1 Kabel USB UC-E16 Szczoteczka2

•• Instrukcja obsługi: zapoznaj się ze swoim aparatem cyfrowym 
(niniejsza instrukcja)

•• Gwarancja

1	 Adapter wtyczki jest w zestawie, jeśli aparat został zakupiony w kraju lub regionie, 
w którym wymagane jest użycie adaptera wtyczki. Kształt adaptera wtyczki różni się 
w zależności od kraju lub regionu, w którym aparat został zakupiony. W przypadku 
Argentyny i Korei adapter wtyczki jest zamocowany do ładowarki (strona 6).

2	 Szczoteczka służy do czyszczenia osłony wodoszczelnej.
UWAGA:	Akcesoria nie są wodoodporne. Karta pamięci Secure Digital (SD), zwana dalej 

„kartą pamięci”, nie wchodzi w skład zestawu.
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Elementy aparatu

Lampa błyskowa

Obiektyw

Pokrywa komory akumulatora/gniazda karty pamięci

Dioda samowyzwalacza/oświetlacz 
wspomagający autofokus

Głośnik

Przycisk b 
(e nagrywanie filmu)

Mikrofon

Spust migawki

Włącznik zasilania/dioda zasilania

Przyciski wielofunkcyjne

Dioda ładowania / 
m Dioda gotowości 
lampy błyskowej

Wybierak wielofunkcyjny

Przycisk c (trybu fotografowania/odtwarzania)Monitor (ekran)

Zaczep paska
Zaczep paska

Przygotowanie
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Przygotowanie

Korzystanie z monitora

9 9 9
2 9 m  0 s

Stan akumulatora
•• F: stan naładowania akumulatora jest wystarczający.
•• G: Niski stan naładowania akumulatora.

Przyciski wielofunkcyjne
Naciśnij, aby wybrać element wyświetlony na monitorze.

Liczba pozostałych 
zdjęć, jakie można 
zrobić

Maksymalna długość filmu 

BB Gdy zostanie wyświetlony komunikat „Wyczerpana bateria.”

Akumulator jest rozładowany. Wymień go na taki, który ma wystarczającą ilość 
pozostałej mocy.
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Przygotowanie

Mocowanie paska aparatu

•• Przełóż jedną dłoń przez pasek aparatu i trzymaj aparat stabilnie dwoma rękami.
•• Uważaj, aby podczas robienia zdjęć nie zasłaniać palcami lampy błyskowej ani 

obiektywu.

BB Po zamocowaniu paska

Nie machaj aparatem, trzymając za pasek.
Aparat może uderzyć w coś lub w kogoś, powodując uraz i uszkodzenie aparatu.
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Przygotowanie

Wkładanie akumulatora i karty pamięci

Otwórz pokrywę i włóż akumulator oraz kartę pamięci.

•• Zapoznaj się z treścią naklejek i włóż akumulator oraz kartę pamięci we wskazany 
sposób.

Ładowanie akumulatora

1 Podłącz aparat do ładowarki oraz włóż ładowarkę do gniazdka 
elektrycznego.

7

8

9

Jeśli w zestawie aparatu jest adapter wtyczki, zamocuj adapter wtyczki na 
ładowarce. Mocno dociśnij adapter wtyczki, aż zablokuje się na miejscu. Po 
połączeniu adaptera wtyczki i ładowarki próba ich rozłączenia przy użyciu siły 
może spowodować uszkodzenie produktu.
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Przygotowanie

•• Rozpocznie się ładowanie akumulatora i dioda ładowania będzie migać. 
•• Po zakończeniu ładowania akumulatora dioda ładowania przestanie świecić.
•• Odłącz ładowarkę od gniazdka elektrycznego, a następnie odłącz przewód 

zasilania aparatu od ładowarki.

2 Zamknij pokrywę.

a

0

•• Upewnij się, że we wnętrzu nie ma żadnych zanieczyszczeń itp.
•• Opuść pokrywę całkowicie w kierunku wskazanym przez strzałkę 0 

i przesuń ją do końca a.
•• Zapoznaj się z treścią komunikatów związanych z wodoszczelnością 

i postępuj zgodnie z zawartymi w nich instrukcjami, jeśli komunikaty te są 
wyświetlane po włączeniu aparatu.

BB Uwagi na temat ładowania i wymiany akumulatora
•• Jedynie osoby dorosłe powinny ładować i wymieniać akumulatory.
•• Szczegółowe informacje można znaleźć w części „Zasady bezpieczeństwa” na stronie 

23 oraz w części „Konserwacja aparatu” w dokumencie Dokumentacja aparatu.
•• Upewnij się, że aparat i Twoje dłonie są suche.
•• Wyłącz aparat i obróć go dolną częścią do góry, uważając, aby akumulator i karta 

pamięci nie wypadły.
•• Upewnij się, że wewnątrz komory akumulatora/gniazda karty pamięci nie ma żadnych ciał obcych.
•• Upewnij się, że pokrywa komory akumulatora/gniazda karty pamięci jest dobrze 

zamknięta.
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A Zrób zdjęcie

Robienie zdjęć

1 Naciśnij włącznik zasilania, aby włączyć 
aparat.

1 1 0 0
2 0 m  0 s

2 Trzymaj aparat stabilnie i ustaw 
go tak, aby widzieć na monitorze 
fotografowany obiekt.

3 Naciśnij delikatnie spust migawki (do 
połowy).
•• Aparat ustawi ostrość.

1 1 0 0
2 0 m  0 s
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A Zrób zdjęcie

4 Naciśnij spust migawki do końca.
•• Aparat zrobi zdjęcie.

•• Nagrywaj filmy → strona 13
•• Wykonuj zdjęcia pod wodą → strona 14

1 / 2 5 0 F 3.3

Korzystanie z zoomu

H: powiększa obiekt.
I: poszerza kadr.

1 1 0 0
2 0 m  0 s

Używanie samowyzwalacza

Jeśli chcesz znaleźć się na zdjęciu, użyj samowyzwalacza. Aparat zrobi zdjęcie około 
10 sekund po naciśnięciu spustu migawki.
Naciśnij przyciski wielofunkcyjne w kolejności Z → i → j w celu ustawienia 
samowyzwalacza.

Wyłączanie aparatu

Po zakończeniu robienia zdjęć naciśnij ponownie włącznik zasilania.
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B Pokaż

Przeglądanie zdjęć

1 Naciśnij przycisk c (tryb 
fotografowania/odtwarzania).
•• Symbol B zostanie wyświetlony w 

prawym dolnym rogu monitora.
•• Zostanie wyświetlone ostatnio zrobione 

zdjęcie.
1 1 0 0

2 0 m  0 s

2 Użyj wybieraka wielofunkcyjnego, aby przeglądać zdjęcia.

Następne zdjęciePoprzednie zdjęcie

Bieżące zdjęcie

•• Jeśli ponownie naciśniesz przycisk c (tryb fotografowania/odtwarzania), 
symbol A zostanie wyświetlony w prawym dolnym rogu monitora i aparat 
powróci do ekranu fotografowania.
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B Pokaż

Usuwanie zdjęć

1 Jeśli w prawym dolnym rogu monitora 
wyświetlany jest symbol B, przejrzyj 
zdjęcia i znajdź to, które chcesz usunąć.
•• Przeglądanie zdjęć → strona 10, krok 2

4

1 5 / 0 5 / 2 0 1 4 1 5 : 3 0

2 Naciśnij przycisk n.

4

1 5 / 0 5 / 2 0 1 4 1 5 : 3 0

3 Naciśnij przycisk n Usuń tylko to 
zdjęcie.
•• Jeśli chcesz zatrzymać usuwanie zdjęcia, 

naciśnij przycisk Q.
Usuń ty lko to  zdjęci e

Usuń

Usuń w ybrane zdjęci a

Usuń wsz ystk ie  zdjęcia
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B Pokaż

4 Naciśnij przycisk R Tak.
•• Usuniętego zdjęcia nie da się odzyskać.
•• Jeśli chcesz zatrzymać usuwanie zdjęcia, 

naciśnij przycisk S Nie.
Tak

N ie

Usunąć 1  zdjęcie?

Usuwanie wielu zdjęć jednocześnie

1	 Wybierz o Usuń wybrane zdjęcia w kroku 3.
2	 Naciśnij przycisk J lub K na wybieraku 

wielofunkcyjnym, aby wybrać zdjęcie do 
usunięcia, a następnie naciśnij przycisk S.
-- Aby usunąć symbol S, naciśnij przycisk 
P.

3	 Dodaj symbol S do wszystkich 
niepotrzebnych zdjęć, a następnie naciśnij 
przycisk O.
-- Postępuj zgodnie z instrukcjami 

wyświetlanymi na monitorze.

Usuń w ybrane zdjęcia

Usuwanie wszystkich zdjęć

1	 Wybierz k Usuń wszystkie zdjęcia w kroku 3.
2	 Wybierz R Tak w kroku 4.
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Więcej zabawy

Nagrywanie filmów

1 Jeśli w prawym dolnym rogu 
monitora wyświetlany jest symbol A, 
skieruj aparat tak, aby fotografowany 
obiekt był widoczny na monitorze.
•• Upewnij się, że nie zasłaniasz mikrofonu.

2 Naciśnij przycisk b (e nagrywanie 
filmu).
•• Aparat rozpocznie nagrywanie filmu.

•• Jeśli filmowany obiekt się porusza, 
przesuwaj aparat tak, aby obiekt był 
zawsze widoczny na monitorze.

3 Ponownie naciśnij przycisk b (e nagrywanie filmu).
•• Aparat zatrzyma nagrywanie filmu.
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Więcej zabawy

Robienie zdjęć pod wodą

Przed użyciem aparatu pod wodą

11 Upewnij się, że pod pokrywą komory akumulatora/gniazda karty pamięci nie ma 
żadnych zanieczyszczeń. 
Jeśli są, usuń je gruszką do przedmuchiwania.*

22 Upewnij się, że pokrywa komory akumulatora/gniazda karty pamięci jest dobrze 
zamknięta.

33 Nie otwieraj pokrywy komory akumulatora/gniazda karty pamięci pod wodą.

1 Jeśli w prawym dolnym rogu monitora 
wyświetlany jest symbol A, naciśnij 
przycisk g.

1 1 0 0
2 0 m  0 s

2 Naciśnij przycisk g Wybierz styl.

Wybierz  sty l

Więcej  opcj i  obrazu

Udekoruj

Zmiana kolorów

* Narzędzie do usuwania kurzu i zanieczyszczeń za pomocą powietrza.
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Więcej zabawy

3 Naciśnij przycisk J lub K, wybierz J, 
a następnie naciśnij przycisk O.
•• Zostanie wyświetlony komunikat związany 

z wodoszczelnością. Potwierdź komunikat, 
a następnie naciśnij przycisk K w celu 
wyświetlenia następnego komunikatu. 
Naciśnij przycisk O, aby rozpocząć 
fotografowanie.

Pod wodą

4 Naciśnij spust migawki. 

Czyszczenie aparatu po używaniu go pod wodą

11 Nie otwieraj pokrywy komory akumulatora/gniazda karty pamięci i opłucz aparat 
czystą wodą.

22 Wytrzyj wszystkie krople wody miękką, suchą szmatką i pozostaw aparat do 
wyschnięcia w zacienionym i dobrze wentylowanym miejscu.
-- W celu wysuszenia aparatu połóż go na suchej szmatce.
-- Do suszenia aparatu nie wolno używać suszarek do włosów ani jakichkolwiek 

innych urządzeń.
33 Po upewnieniu się, że aparat jest suchy otwórz pokrywę komory akumulatora/

gniazda karty pamięci, usuń znajdującą się wewnątrz wodę za pomocą miękkiej, 
suchej szmatki i użyj gruszki do przedmuchiwania, aby usunąć ze środka piasek.
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Więcej zabawy

Tworzenie albumów ze zdjęciami

1 Jeśli w prawym dolnym rogu monitora 
wyświetlany jest symbol B, naciśnij 
przycisk V.

4

1 5 / 0 5 / 2 0 1 4 1 5 : 3 0

2 Naciśnij przycisk V Zabawa zdjęciami.

Zamień wiadomości

Baw s ię  zdjęciami

Zabawa zdjęciami

Ocena

3 Naciśnij przycisk J lub K, aby wybrać 
opcję D, a następnie naciśnij przycisk 
O.

St w.  a lbum ze zdjęciami



17

Więcej zabawy

4 Wybierz zdjęcia do swojego albumu ze 
zdjęciami.
•• Naciśnij przycisk J lub K na wybieraku 

wielofunkcyjnym, aby wybrać zdjęcia, które 
chcesz dodać do albumu, a następnie 
naciśnij przycisk S. Po zakończeniu 
wybierania zdjęć naciśnij przycisk O.

•• Aby usunąć symbol S, naciśnij przycisk 
P.

St w.  a lbum ze zdjęciam i

5 Wybierz wygląd swojego albumu ze 
zdjęciami.
•• Naciśnij przycisk J lub K na wybieraku 

wielofunkcyjnym, aby wybrać wygląd, 
a następnie naciśnij przycisk O, aby 
potwierdzić swój wybór.

Wybier z  w ygląd a lbumu

•• Zostanie wyświetlony album ze zdjęciami.
•• Albumy można przeglądać później w taki 

sam sposób jak zdjęcia.
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Więcej zabawy

Dodawanie wiadomości głosowych do zdjęć

1 Jeśli w prawym dolnym rogu monitora 
wyświetlany jest symbol B, znajdź 
zdjęcie, do którego chcesz dodać 
wiadomość, i naciśnij przycisk V.

4

1 5 / 0 5 / 2 0 1 4 1 5 : 3 0

2 Naciśnij przycisk E Zamień 
wiadomości.

Zamień wiadomości

Baw s ię  zdjęciami

Zabawa zdjęciami

Ocena

3 Naciśnij przycisk q Nagrywanie.

Zamień wiadomości

Nagr y wanie

O d t wórz  nagrania

Usuń nagrania
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Więcej zabawy

4 Naciśnij przycisk I Zostaw 
wiadomość.
•• Po nagraniu wiadomości możesz wybrać 

opcję Zostaw odpowiedź.
Zostaw wiadomość

Nagr y wanie

Zostaw odpowiedź

5 Nagraj wiadomość.
q: naciśnij, aby rozpocząć nagrywanie; 
naciśnij ponownie, aby zatrzymać 
nagrywanie. Można nagrać wiadomość o 
długości do około 20 sekund.
A: odtworzenie wiadomości.
O: zapisanie wiadomości.

2 0 s

Odtwórz nagrania

•• Wybierz opcję Odtwórz nagrania w kroku 3, 
jeśli chcesz odtworzyć swoją wiadomość.

•• Aby zmienić głośność, naciśnij przycisk H lub 
I na wybieraku wielofunkcyjnym.

•• Aby zatrzymać odtwarzanie, naciśnij przycisk 
Q.

•• Można nagrać odpowiedź.
1 0 s



Inne czynności, jakie możesz wykonywać przy użyciu swojego aparatu

O Zdjęcia w odstępach A Udekoruj u Zmiana dźwięków

Podczas fotografowania

H Zbliżenie

X Żywność

Y Używanie wyzwalania uśmiechem

Po zrobieniu zdjęcia

f Wybuchy gwiazd

A Ocenianie zdjęć

m Oglądanie pokazów slajdów
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Na następnych stronach można znaleźć podstawowe zagadnienia, które nie zostały 
omówione w pierwszej części tej instrukcji, np. informacje dotyczące bezpieczeństwa i baterii/
akumulatorów. 

	 Pobieranie „Dokumentacja aparatu”

Szczegółowe informacje zawiera Dokumentacja aparatu (w formacie PDF). 
Dokumentacja aparatu może zostać pobrana z witryny internetowej Nikon i można ją oglądać za 
pomocą programu Adobe Reader.
Pobieranie i oglądanie „Dokumentacja aparatu”. 

11 Uruchom komputer i otwórz podany poniżej adres internetowy. 
http://nikonimglib.com/manual/

22 Wybierz język i nazwę produktu, a następnie pobierz Dokumentację aparatu.
33 Kliknij dwukrotnie na ikonę pobranego pliku.

Pomoc techniczna Nikon
Aby zarejestrować aparat i uzyskać najnowsze informacje o produkcie, wejdź na poniższą stronę.
Znajdują się tam odpowiedzi na często zadawane pytania i dane do kontaktu w przypadku 
konieczności pomocy technicznej.

http://www.europe-nikon.com/support

Dodatkowe informacje
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Zasady bezpieczeństwa

	 W razie nieprawidłowego funkcjonowania 
natychmiast wyłącz aparat

Gdyby z aparatu lub ładowarki zaczął 
wydobywać się dym lub dziwny zapach, należy 
natychmiast odłączyć ładowarkę od gniazda 
sieciowego i wyjąć akumulator z aparatu, 
uważając przy tym, aby się nie poparzyć. Dalsza 
praca aparatu może doprowadzić do obrażeń 
ciała. Po usunięciu lub odłączeniu źródła 
zasilania należy przekazać urządzenie do kontroli 
w autoryzowanym serwisie firmy Nikon.

	 Nie demontuj aparatu
Dotykanie wewnętrznych części aparatu lub 
ładowarki może doprowadzić do zranienia. 
Naprawy powinny być wykonywane wyłącznie 
przez wykwalifikowanych techników serwisu. W 
razie pęknięcia obudowy aparatu lub ładowarki 
w wyniku upadku lub z innej przyczyny należy 

odłączyć urządzenie i/lub wyjąć akumulator, 
a następnie przekazać produkt do kontroli w 
autoryzowanym serwisie firmy Nikon.

	 Nie używaj aparatu ani ładowarki w 
pobliżu łatwopalnego gazu

Nie należy używać urządzeń elektronicznych w pobliżu 
łatwopalnego gazu, ponieważ istnieje wówczas 
niebezpieczeństwo wybuchu lub pożaru.

	 Uważaj na pasek aparatu
Nigdy nie owijaj paska na szyję wokół szyi dziecka.

	 Przechowuj w miejscu niedostępnym 
dla dzieci

Należy zwrócić szczególną uwagę na to, 
aby małe dzieci nie wkładały do ust baterii/
akumulatorów, szczoteczki ani innych 
drobnych elementów aparatu.

Aby zapobiec wszelkim uszkodzeniom produktu firmy Nikon i obrażeniom ciała, przed rozpoczęciem 
korzystania z produktu należy w całości przeczytać poniższe uwagi dotyczące bezpieczeństwa. 
Uwagi te powinny znajdować się w miejscu dostępnym dla wszystkich użytkowników produktu.

Ta ikona oznacza ostrzeżenie, do którego należy się zastosować przed rozpoczęciem 
korzystania z produktu firmy Nikon w celu uniknięcia możliwych obrażeń.

OSTRZEŻENIA
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	 Nie należy dotykać aparatu, ładowarki 
lub zasilacza sieciowego przez dłuższy 
czas, gdy są one włączone lub używane.

Części urządzeń nagrzewają się i stają gorące.
Pozostawienie urządzeń w bezpośredniej 
styczności ze skórą przez długi okres może 
spowodować poparzenia pierwszego stopnia.

	 Nie zostawiaj produktu w miejscach, 
w których będzie narażony na 
skrajnie wysokie temperatury, np. 
w zamkniętym samochodzie albo w 
bezpośrednim świetle słonecznym

Niezastosowanie się do tego zalecenia może 
spowodować uszkodzenie aparatu lub pożar.

	 Podczas wymiany akumulatora 
należy zachować ostrożność

Niewłaściwe użytkowanie akumulatora może 
spowodować wyciek, przegrzanie lub wybuch. 
W celu właściwego użytkowania akumulatora 
należy stosować się do następujących zaleceń:
•• Przed wyjęciem akumulatora należy 
wyłączyć aparat. W przypadku używania 
ładowarki/zasilacza sieciowego należy się 
upewnić, że urządzenie to jest odłączone.

•• Należy używać wyłącznie akumulatora 
jonowo-litowego EN-EL19 (dostarczanego 
w zestawie). Pamiętaj, aby ładować 
akumulator przy użyciu aparatu, który 
obsługuje ładowanie, lub ładowarki MH-66 

(dostępna oddzielnie). Aby naładować 
akumulator przy użyciu aparatu, użyj 
ładowarki EH-70P (dostarczonej w zestawie) 
lub funkcji Ładow. z komputera.

•• Podczas wkładania akumulatora należy 
uważać, aby nie włożyć go odwrotnie.

•• Nie należy wywoływać zwarcia akumulatora, 
demontować go ani usiłować zdjąć lub 
uszkodzić jego izolacji lub obudowy.

•• Nie wystawiać akumulatora na działanie 
płomieni ani nadmiernej temperatury.

•• Nie należy zanurzać akumulatora w wodzie 
ani wystawiać go na działanie wilgoci.

•• Przed przeniesieniem akumulatora włóż 
go do plastikowej torby. Nie należy 
transportować ani przechowywać 
akumulatora wraz z przedmiotami z metalu, 
takimi jak naszyjniki czy spinki do włosów.

•• Z całkowicie rozładowanego akumulatora 
może nastąpić wyciek. Aby uniknąć 
uszkodzenia aparatu, należy wyjąć z niego 
rozładowany akumulator.

•• Należy niezwłocznie zakończyć używanie 
akumulatora, w którym zauważono 
jakiekolwiek zmiany, takie jak odbarwienie 
lub odkształcenie, i wyjąć go z aparatu.

•• W razie kontaktu elektrolitu, który wyciekł 
z uszkodzonego akumulatora, z odzieżą 
lub skórą, należy natychmiast spłukać 
zabrudzone miejsce dużą ilością wody.
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	 Środki ostrożności podczas 
korzystania z ładowarki

•• Nie należy wystawiać ładowarki na 
działanie wilgoci. Nieprzestrzeganie tego 
zalecenia może doprowadzić do pożaru 
lub porażenia prądem elektrycznym.

•• Kurz osadzający się na częściach metalowych 
lub w ich pobliżu powinien być usunięty suchą 
szmatką. Dalsze używanie produktu w takim 
stanie może doprowadzić do pożaru.

•• Nie należy dotykać wtyczki ani przebywać 
wpobliżu ładowarki podczas burz z 
wyładowaniami atmosferycznymi. 
Nieprzestrzeganie tego zalecenia może 
doprowadzić do porażenia prądem elektrycznym.

•• Nie należy uszkadzać, modyfikować, wyciągać, 
zginać kabla USB, stawiać na nim ciężkich 
przedmiotów ani poddawać działaniu wysokiej 
temperatury lub płomieni. W razie uszkodzenia 
izolacji, gdy przewody w kablu staną się widoczne, 
należy oddać kabel do kontroli w autoryzowanym 
serwisie firmy Nikon. Nieprzestrzeganie tych 
zaleceń może doprowadzić do pożaru lub 
porażenia prądem elektrycznym.

•• Nie należy dotykać wtyczki ani ładowarki mokrymi 
rękami. Nieprzestrzeganie tego zalecenia może 
doprowadzić do porażenia prądem elektrycznym.

•• Nie używaj produktu z podróżnymi 
konwerterami ani zasilaczami przeznaczonymi 
do przetwarzania danego napięcia prądu na 
inne oraz z przetwornicami prądu stałego na 
prąd zmienny. Niezastosowanie się do tych 
wskazówek może spowodować uszkodzenie 
produktu, jego przegrzanie albo pożar.

	 Używaj odpowiednich przewodów
W celu spełnienia wymagań przepisów 
dotyczących produktu, do gniazd 
wejściowych i wyjściowych należy 
podłączać wyłącznie kable dostarczane 
lub sprzedawane przez firmę Nikon 
i przeznaczone do tego celu.

	 Zachowaj ostrożność podczas 
obsługi ruchomych części aparatu

Należy uważać, aby nie przyciąć palców ani 
innych obiektów pokrywką obiektywu lub 
ruchomymi częściami aparatu.

	 Środki ostrożności przy użytkowaniu 
lampy błyskowej

Błysk lampy błyskowej wyzwolony w niewielkiej 
odległości od oczu fotografowanej osoby może 
spowodować chwilowe zaburzenia widzenia. 
Lampa błyskowa powinna znajdować się w 
odległości co najmniej 1 m od fotografowanego 
obiektu. Szczególną ostrożność należy zachować 
podczas fotografowania małych dzieci.
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	 Nie należy wyzwalać błysku, gdy 
lampa dotyka osoby lub przedmiotu

Nieprzestrzeganie tego zalecenia może 
doprowadzić do poparzenia lub pożaru.

	 Unikaj styczności z ciekłym 
kryształem

W razie stłuczenia monitora LCD należy 
zachować szczególną ostrożność. Pozwoli to 
uniknąć zranienia kawałkami potłuczonego 
szkła oraz uniemożliwi ciekłemu kryształowi 
z monitora kontakt ze skórą oraz przedostanie 
się do oczu lub ust.

	 Będąc w samolocie lub w szpitalu, 
należy wyłączyć zasilanie

Podczas startu lub lądowania samolotu 
należy wyłączyć zasilanie aparatu.
W przypadku korzystania z aparatu 
w szpitalu należy stosować się do 
obowiązujących w nim przepisów. 
Fale elektromagnetyczne emitowane przez 
aparat mogą zakłócić działanie układów 
elektronicznych samolotu albo aparatury 
medycznej.
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Uwagi

Uwaga dla klientów w Europie
PRZESTROGI
ISTNIEJE RYZYKO EKSPLOZJI 
JEŚLI AKUMULATOR ZASTĄPI SIĘ 
NIEWŁAŚCIWYM TYPEM.
ZUŻYTY AKUMULATOR NALEŻY 
ZUTYLIZOWAĆ ZGODNIE 
Z INSTRUKCJĄ.
Ten symbol wskazuje, że urządzenia 
elektryczne i elektroniczne podlegają 
selektywnej zbiórce odpadów.
Poniższe informacje dotyczą tylko 
użytkowników w krajach europejskich:
•• Ten produkt należy wyrzucać do śmieci 
osobno w odpowiednich punktach zbiórki 
odpadów. Nie wolno go wyrzucać do 
zwykłych pojemników na śmieci.

•• Selektywna zbiórka odpadów i recykling 
pomagają oszczędzać zasoby naturalne i 
zapobiegać negatywnym konsekwencjom dla 
ludzkiego zdrowia i środowiska naturalnego, 
które mogłyby być spowodowane 
nieodpowiednim usuwaniem odpadów.

•• Więcej informacji na ten temat można 
uzyskać u miejscowego sprzedawcy lub 
władz samorządowych odpowiedzialnych 
za gospodarkę odpadami.

Ten symbol umieszczony na 
akumulatorze wskazuje, że 
akumulator powinien być 
wyrzucany do śmieci osobno.
Poniższe informacje dotyczą tylko 
użytkowników w krajach europejskich:
•• Wszelkie akumulatory, niezależnie od tego, 
czy są oznaczone tym symbolem, czy też 
nie, należy wyrzucać do śmieci osobno w 
odpowiednich punktach zbiórki odpadów. 
Nie należy ich wyrzucać razem z odpadami 
z gospodarstw domowych.

•• Więcej informacji można uzyskać u 
sprzedawcy lub w wydziale miejscowych 
władz zajmującym się utylizacją odpadów.
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Konserwacja aparatu
Aby zapewnić długie użytkowanie produktu 
Nikon, podczas korzystania z niego oraz 
przechowywania go należy przestrzegać 
środków ostrożności wymienionych poniżej, a 
także ostrzeżeń opisanych w tematach „Zasady 
bezpieczeństwa” (A22-25) oraz „<Ważne> Moduł 
cyfrowy odporny na wstrząsy, wodę, kurz i 
wilgoć” w Dokumentacji aparatu.

BB Nie upuszczać
Upuszczenie lub uderzenie aparatu może 
spowodować jego usterkę. Nie wolno też 
dotykać obiektywu ani wywierać na niego 
nadmiernej siły.

BB Zachować ostrożność przy 
obsłudze obiektywu i wszystkich 
ruchomych części

Nie stosować siły przy kontakcie z 
obiektywem, osłoną obiektywu, monitorem, 
gniazdem kart pamięci i komorą baterii/
akumulatorów. Części te można łatwo 
uszkodzić. Przyłożenie siły do osłony 
obiektywu może spowodować awarię 
aparatu lub uszkodzenie obiektywu. W 
razie stłuczenia monitora należy zachować 
szczególną ostrożność. Pozwoli to uniknąć 
zranienia kawałkami potłuczonego szkła 
oraz uniemożliwi ciekłemu kryształowi z 
monitora kontakt ze skórą oraz przedostanie 
się tej substancji do oczu lub ust.

BB Nie dopuszczaj, aby do wnętrza 
aparatu dostała się wilgoć

Ten aparat jest wyposażony w 
zabezpieczenie wodoszczelne JIS/IEC 
klasy 8 (IPX8). Przedostanie się wody do 
środka aparatu może jednak spowodować 
korozję elementów, a naprawa takiego 
uszkodzenia może być kosztowna lub 
niemożliwa.
Po używaniu aparatu na plaży lub pod 
wodą upewnij się, że pokrywa komory 
akumulatorów / gniazda karty pamięci 
jest dokładnie zamknięta, a następnie 
zanurz aparat na 10 minut w płytkim 
pojemniku wypełnionym czystą wodą.
Po używaniu pod wodą aparat nie 
powinien pozostawać wilgotny 
przez dłużej niż 60 minut. Mogłoby 
to spowodować pogorszenie jego 
właściwości wodoszczelnych.
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BB Nie dopuszczaj do przedostania 
się wody do wnętrza aparatu

Zawilgocenie wnętrza aparatu może 
spowodować awarię, której nie da się 
usunąć. Aby zapobiec przedostaniu się 
wody do wnętrza aparatu (w zanurzeniu), 
pamiętaj o przestrzeganiu niżej 
wymienionych środków ostrożności 
podczas korzystania z niego.
•• Gdy pokrywa komory akumulatora/

gniazda karty pamięci jest zamknięta, 
upewnij się, że pasek aparatu, włosy, 
pyłki, kurz, ziarna piasku i inne 
ciała obce lub zanieczyszczenia 
nie przyczepiły się do osłony 
wodoszczelnej i części, które się z nią 
stykają.

•• Nie otwieraj pokrywy komory 
akumulatorów / gniazda karty pamięci 
w miejscach narażonych na rozbryzgi 
wody, silny wiatr, kurz lub piasek.

•• Nacisk zewnętrzny może spowodować 
deformację aparatu lub uszkodzenie 
uszczelek, wskutek czego do wnętrza 
aparatu może przedostać się woda. 
Nie wolno kłaść na aparacie ciężkich 
przedmiotów, upuszczać go ani 
wywierać na niego nadmiernej siły.

•• Jeśli do wnętrza aparatu dostanie się 
woda, natychmiast przestań go używać. 
Wytrzyj wilgoć z aparatu i niezwłocznie 
zabierz aparat do autoryzowanego 
serwisu firmy Nikon.

BB Wstrząsy i drgania
Nie upuszczaj aparatu, nie uderzaj nim 
o twarde przedmioty (np. kamienie) ani nie 
rzucaj go na powierzchnię wody.
Nie pozostawiaj aparatu w miejscach 
narażonych na drgania. Narażenie aparatu 
na nadmierne wstrząsy może spowodować 
jego awarię lub uszkodzenie.
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BB Głębokość maksymalna
Ten aparat zaprojektowano tak, aby 
wytrzymał ciśnienie wody na głębokości 
10 m przez około 60 minut. Na większej 
głębokości do wnętrza aparatu może 
dostać się woda, powodując jego awarię.

BB Unikaj nagłych zmian 
temperatury

•• Nagłe zmiany temperatury, np. 
podczas wchodzenia i wychodzenia 
z ogrzewanego budynku w chłodny 
dzień, mogą powodować skraplanie 
pary wodnej wewnątrz urządzenia. 
Aby zapobiec skraplaniu, włóż aparat 
do futerału lub plastikowej torby przed 
wystawieniem go na nagłe zmiany 
temperatury.

•• Nie narażaj aparatu na wysokie 
temperatury, pozostawiając go na plaży 
lub bezpośrednio na słońcu przed 
wejściem do wody.

BB Unikaj silnych pól magnetycznych
Nie używaj ani nie przechowuj aparatu 
w pobliżu sprzętu generującego silne 
promieniowanie elektromagnetyczne 
oraz wytwarzającego pole magnetyczne. 
Silne ładunki elektrostatyczne oraz 
pola magnetyczne wytwarzane przez 
takie urządzenia jak nadajniki radiowe 
mogą zakłócać działanie monitora, 
uszkodzić dane przechowywane na 
karcie pamięci lub negatywnie wpływać 
na funkcjonowanie wewnętrznych 
obwodów aparatu.

BB Nie kieruj obiektywu przez 
dłuższy czas na silne źródła 
światła

Przy użytkowaniu i przechowywaniu 
aparatu należy unikać kierowania 
obiektywu przez dłuższy czas na słońce 
lub inne silne źródła światła. Intensywne 
światło może spowodować pogorszenie 
stanu matrycy, dając na zdjęciach efekt w 
postaci białego rozmazania obrazu.
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BB Wyłącz aparat przed wyjęciem 
lub odłączeniem źródła zasilania

Nie wyjmuj akumulatora, gdy produkt 
jest włączony oraz podczas zapisywania 
i usuwania zdjęć. Wymuszone 
wyłączenie zasilania w takiej sytuacji 
może spowodować utratę danych 
lub uszkodzenie pamięci i obwodów 
wewnętrznych aparatu.

BB Uwagi na temat monitora
•• Monitory i wizjery elektroniczne są 

wytwarzane z niezwykle wysoką 
dokładnością. Działa co najmniej 
99,99% pikseli, a nie więcej niż 0,01% 
pikseli brakuje lub nie działa. Dlatego, 
mimo że wyświetlacze te mogą 
zawierać piksele, które świecą zawsze 
(na biało, czerwono, niebiesko lub 
zielono) lub nigdy nie świecą (są 
czarne), nie oznacza to usterki i nie 
ma wpływu na zdjęcia rejestrowane 
urządzeniem.

•• Zdjęcia na monitorze mogą być trudno 
widoczne w jasnym świetle.

•• Monitor jest podświetlany diodami 
LED. W przypadku przygasania lub 
migotania monitora skontaktuj się 
z lokalnym przedstawicielem serwisu 
firmy Nikon.

BB Informacje na temat instrukcji 
obsługi

Firma Nikon nie ponosi odpowiedzialności 
za ewentualne szkody spowodowane 
użytkowaniem aparatu.
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Przed robieniem ważnych 
zdjęć
Przed przystąpieniem do fotografowania 
ważnych okazji (np. ślubów lub własnych 
wypraw) należy zrobić zdjęcie próbne, aby 
mieć pewność, że aparat działa normalnie. 
Firma Nikon nie ponosi odpowiedzialności 
za straty ani utratę zysków spowodowane 
niewłaściwym działaniem aparatu.

Pozbywanie się 
urządzeń służących do 
przechowywania danych
Należy pamiętać, że usunięcie obrazów lub 
sformatowanie pamięci urządzeń służących 
do przechowywania danych, takich jak karty 
pamięci lub wbudowana pamięć aparatu, nie 
powoduje całkowitego usunięcia oryginalnych 
danych zdjęć. Podczas pozbywania się 
urządzeń do przechowywania danych 
należy pamiętać, że usunięte pliki można 
z nich odzyskać za pomocą dostępnego na 
rynku oprogramowania, co może skutkować 
niewłaściwym wykorzystaniem osobistych 
danych i prywatnych zdjęć przez osoby 
postronne. Odpowiedzialność za zapewnienie 
bezpieczeństwa i prywatności tych danych 
spoczywa na użytkowniku.

Przed pozbyciem się urządzenia do 
przechowywania danych, wyrzuceniem go 
lub przekazaniem innemu właścicielowi 
należy usunąć wszystkie dane przy 
użyciu odpowiedniego, zakupionego 
oprogramowania lub sformatować pamięć 
urządzenia, a następnie zapełnić je ponownie 
obrazami niezawierającymi treści osobistych 
(np. zdjęciami nieba). Podczas fizycznego 
niszczenia urządzeń do przechowywania 
danych należy zachować ostrożność, aby 
uniknąć obrażeń ciała lub zniszczenia mienia.
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AVC Patent Portfolio License
Produkt ten objęty jest licencją w ramach 
AVC Patent Portfolio License na osobiste 
i niekomercyjne wykorzystywanie przez 
użytkownika w celu (i) kodowania obrazu 
wideo zgodnie ze standardem AVC („obraz 
wideo AVC”) oraz/lub (ii) dekodowania 
obrazu wideo AVC, który został zakodowany 
przez użytkownika na potrzeby osobiste 
i niekomercyjne oraz/lub został uzyskany 
od dostawcy obrazu wideo, który posiada 
licencję umożliwiającą udostępnianie obrazu 
wideo AVC. Nie udziela się licencji wyraźnej 
ani dorozumianej na jakiekolwiek inne formy 
użytkowania.
Dodatkowych informacji udziela MPEG LA, L.L.C.
Odwiedź adres http://www.mpegla.com.

Informacje dotyczące znaków 
towarowych
•• Microsoft, Windows i Windows Vista są 

zastrzeżonymi znakami towarowymi lub 
znakami towarowymi firmy Microsoft 
Corporation w Stanach Zjednoczonych 
i (lub) innych krajach.

•• Mac i OS X to znaki towarowe i 
zarejestrowane znaki towarowe firmy Apple 
Inc. w USA i innych krajach.

•• Adobe i Acrobat są zarejestrowanymi 
znakami towarowymi firmy Adobe Systems 
Inc.

•• Logo SDXC, SDHC i SD są znakami 
towarowymi firmy SD-3C, LLC.

•• PictBridge jest znakiem towarowym.
•• HDMI, logo HDMI i High-Definition 

Multimedia Interface są znakami 
towarowymi lub zarejestrowanymi znakami 
towarowymi spółki HDMI Licensing LLC.

•• Wszelkie inne nazwy handlowe wymienione 
w niniejszej instrukcji lub w innych 
dokumentach dołączonych do tego 
produktu firmy Nikon stanowią znaki 
towarowe lub zastrzeżone znaki towarowe 
odpowiednich podmiotów.
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Licencja FreeType (FreeType2)
Części tego oprogramowania są objęte 
prawami autorskimi © 2012 The FreeType 
Project (http://www.freetype.org). Wszelkie prawa 
zastrzeżone.

Licencja MIT (HarfBuzz)
Części tego oprogramowania są objęte 
prawami autorskimi © 2014 The HarfBuzz 
Project (http://www.freedesktop.org/wiki/
Software/HarfBuzz). Wszelkie prawa zastrzeżone.
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	 Ostrzeżenie dotyczące wkładania akumulatora i karty pamięci w odpowiednim 
kierunku

•• Włożenie akumulatora skierowanego dolną stroną do góry lub stykami do tyłu może 
spowodować uszkodzenie aparatu.

•• Wkładanie karty pamięci skierowanej dolną stroną do góry lub stykami do tyłu może 
spowodować uszkodzenie aparatu lub karty.

BB Wyjmowanie akumulatora i karty pamięci
Wyłącz aparat i upewnij się, że dioda zasilania przestała świecić, a monitor jest wyłączony, a 
następnie otwórz pokrywę komory akumulatora/gniazda karty pamięci.

BB Ostrzeżenie dotyczące wysokiej temperatury
Bezpośrednio po zakończeniu użytkowania aparat, akumulator lub karta pamięci mogą być 
gorące. Podczas wyjmowania akumulatora lub karty pamięci należy zachować ostrożność.

Akumulator
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Korzystanie z przycisków wielofunkcyjnych

Naciśnięcie przycisku wielofunkcyjnego w czasie, gdy widoczny jest ekran 
fotografowania lub odtwarzania powoduje wyświetlenie menu dotyczącego 
bieżącego trybu. Po wyświetleniu menu można zmieniać różne ustawienia.
W niniejszej instrukcji przyciski wielofunkcyjne numerowane są kolejno od góry (od 
„przycisku wielofunkcyjnego 1” do „przycisku wielofunkcyjnego 4”).

1 1 0 0
2 0 m  0 s

Przycisk wielofunkcyjny 1
Przycisk wielofunkcyjny 2
Przycisk wielofunkcyjny 3
Przycisk wielofunkcyjny 4

Tryb fotografowania

Tryb odtwarzania

4

1 5 / 0 5 / 2 0 1 4 1 5 : 3 0
Przycisk wielofunkcyjny 1
Przycisk wielofunkcyjny 2
Przycisk wielofunkcyjny 3
Przycisk wielofunkcyjny 4
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Ustawianie języka, daty i czasu

Po pierwszym włączeniu aparatu wyświetlany jest ekran wyboru języka oraz ekran 
ustawień daty i czasu dla zegara aparatu, a także ekran ustawień tła menu.

Krok 1	 Włączanie aparatu za pomocą włącznika zasilania

Krok 2	 Wybór języka i ustawienie zegara aparatu

2.1 Jęz yk/Language 2.2

Tak

N ie

Cz y ustawić  czas  i  datę?

Naciśnij przyciski JK na wybieraku 
wielofunkcyjnym, aby wyświetlić 
żądany język, a następnie naciśnij 
przycisk wielofunkcyjny 4 (O).

Naciśnij przycisk wielofunkcyjny 3 
(R Tak).
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2.3

Rok/mies iąc/dzień

Format  dat y

M ies iąc/dzień/rok

Dzień/miesiąc/rok

2.4

RD

Data i  czas

M h m

201415 // 05 :16 30

Użyj przycisku wielofunkcyjnego 2, 3 
lub 4 w celu wyboru formatu daty.

Naciśnij przyciski HIJK,aby ustawić 
datę i godzinę, wybierz m, a następnie 
naciśnij przycisk wielofunkcyjny 4 
(O).

2.5

Tak

N ie

OK?

15/05/2014 15:30

Naciśnij przycisk wielofunkcyjny 3 
(R Tak).



38 Ustawianie języka, daty i czasu

Krok 3	 Wybór zdjęcia tła
Naciśnij przyciski JK w celu wyboru zdjęcia tła, a następnie naciśnij przycisk wielofunkcyjny 4 
(O).

Tło menu

Krok 4	 Potwierdzanie komunikatów związanych 
z wodoszczelnością

4.1 Nie otwieraj  pok r y w

w pobl iżu wody lub piasku,

ponieważ zaniecz yszczenia

mogą dostać  s ię  do aparatu.

4.2 Po w ysuszeniu uż yj

śc iereczk i  do usunięcia

wody ze wsk azanych

obszarów.

Potwierdź komunikat związany 
z wodoszczelnością, a następnie 
naciśnij przycisk K. 
•• Wyświetlanych jest sześć ekranów 

z komunikatami.

Potwierdź komunikat przedstawiony 
powyżej, a następnie naciśnij przycisk 
wielofunkcyjny 4 (O).
•• Zostanie wyświetlony ekran 

fotografowania.
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Funkcje związane z fotografowaniem

W trybie fotografowania dostępne są poniższe funkcje.

1 1 0 0
2 0 m  0 s

1

2

3

4

1 Włączenie trybu szybkiego zdjęcia A.

2 Umożliwia ustawienie trybu lampy błyskowej lub użycie 
samowyzwalacza. Samowyzwalacz aparatu może 
zwolnić migawkę po upływie około dziesięciu sekund 
od wciśnięcia spustu migawki. Można także ustawić 
opcję wyzwalania uśmiechem.

3 Wyświetlanie menu Więcej opcji obrazu g.

4 Wyświetlanie menu ustawień l.

g Więcej opcji obrazu

Wybierz  sty l

Więcej  opcj i  obrazu

Udekoruj

Zmiana kolorów

1

2

3

1 Określenie ustawień programu tematycznego i efektów 
używanych podczas fotografowania.

2 Podczas wykonywania zdjęć dodawana jest do nich 
ramka. Dostępnych jest dziewięć różnych rodzajów ramek.

3 Zmienia ustawienia związane z kolorami. 
Z menu wybierz opcję b Jaśniej/ciemniej lub 
c Obraz żywy/przytłumiony bądź zastosuj opcję 
P Wyróżnij kolor w celu zachowania jednego koloru 
na zdjęciach i zamiany pozostałych kolorów w odcienie 
białego i czarnego.

l Ustawienia

Zmiana dźwięków

Ustawienia

Wybierz  rozmiar

Ustawienia  aparatu

1

2

3

1 Zmiana dźwięku migawki i przycisków.

2 Zmiana rozmiaru zdjęć i filmów.

3 Zmiana ustawień ogólnych.
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Funkcje związane z odtwarzaniem

Naciśnięcie przycisku wielofunkcyjnego w czasie, gdy 
widoczny jest ekran odtwarzania powoduje wyświetlenie 
menu bieżącego trybu. Używać można poniższych funkcji.

Zdjęcia Filmy

1
2
3
4 5

1	 Baw się zdjęciami
Naciśnij przycisk wielofunkcyjny 1 (V) 
w celu nałożenia szeregu efektów na zdjęcia, 
oceny zdjęć lub dołączenia wiadomości 
głosowej do obecnego zdjęcia.

2	 Pokaż
Naciśnij przycisk wielofunkcyjny 2 (Z) w celu 
przeglądania zdjęć na szereg sposobów.

3	 Usuń
Naciśnij przycisk wielofunkcyjny 3 (n) w celu 
usunięcia zdjęć.

4	 Ustawienia
Naciśnij przycisk wielofunkcyjny 4 (l) w celu 
zmiany szeregu ustawień ogólnych lub 
wyboru zdjęcia do wydrukowania.

5	 Odtwarzanie filmów
Wybierz film, naciśnij przycisk wielofunkcyjny 
2 (Z), a następnie przycisk wielofunkcyjny 
4 (G Pokaż film).

Użyj wybieraka wielofunkcyjnego, aby wykonać 
poniższe operacje.

Naciśnij przycisk H w celu powiększenia 
bieżącego zdjęcia. Aby powrócić do 
widoku pełnoekranowego, naciśnij przycisk 
wielofunkcyjny 1 (S).

Naciśnij przycisk I, aby wyświetlić miniatury. Naciśnij 
przycisk H, aby wrócić do widoku pełnoekranowego.

Wyświetlenie 
poprzedniego 
zdjęcia: J.

Wyświetlenie 
następnego 
zdjęcia: K.

Naciśnij przycisk c (tryb fotografowania/odtwarzania), aby przełączyć się między 
trybami fotografowania i odtwarzania.



41Korzystanie z programu ViewNX 2

Korzystanie z programu ViewNX 2

Zainstaluj aplikację ViewNX 2, aby przesyłać, oglądać, edytować i udostępniać zdjęcia 
i filmy.

Instalacja programu ViewNX 2
Wymagane jest połączenie z Internetem.
Wymagania systemowe i inne informacje można znaleźć w witrynie internetowej 
firmy Nikon dla danego regionu.

1	 Pobierz program instalacyjny aplikacji ViewNX 2.
Uruchom komputer i pobierz program instalacyjny ze strony:
http://nikonimglib.com/nvnx/

2	 Kliknij dwukrotnie pobrany plik.

ViewNX 2™Twoje narzędzie do edycji obrazu
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3	 Wykonuj instrukcje wyświetlane na ekranie.

4	 Wyjdź z programu instalacyjnego.
Kliknij opcję Yes (Tak) (Windows) lub OK (Mac).
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Przesyłanie zdjęć do komputera

1	 Wybierz sposób kopiowania zdjęć do komputera.
Wybierz jedną z poniższych metod:
•• Bezpośrednie połączenie USB: wyłącz aparat i upewnij się, że karta pamięci jest do 

niego włożona. Podłącz aparat do komputera przy użyciu kabla USB. Aparat włączy się 
automatycznie. 
Aby przesłać zdjęcia zapisane w pamięci wewnętrznej aparatu, wyjmij z niego kartę 
pamięci przed podłączeniem go do komputera.

•• Gniazdo kart  SD: Jeśli komputer jest wyposażony w gniazdo kart SD, kartę można 
włożyć bezpośrednio do gniazda.

•• Czytnik kart SD: Podłącz czytnik kart (dostępny osobno od innych dostawców) do 
komputera i włóż do niego kartę pamięci.

Jeśli wyświetli się komunikat wymagający wyboru programu, wybierz Nikon Transfer 2.
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•• Podczas używania Windows 7
Jeśli wyświetlane jest okno dialogowe widoczne 
po prawej stronie, postępuj zgodnie z opisem 
poniżej, aby wybrać program Nikon Transfer 2.

11 Pod Import pictures and videos 
(Importowanie zdjęć i filmów) kliknij Change 
program (Zmień program). Wyświetli się okno 
dialogowe wyboru programu. Wybierz Import 
File using Nikon Transfer 2 (Zaimportuj plik 
przy pomocy Nikon Transfer 2) i kliknij OK.

22 Kliknij dwukrotnie Import File (Zaimportuj plik).

Jeśli na karcie pamięci znajduje się wiele zdjęć, uruchomienie programu Nikon Transfer 2 
może chwilę potrwać. Poczekaj, aż program Nikon Transfer 2 zostanie uruchomiony.

BB Podłączanie kabla USB
Połączenie może nie zostać wykryte, jeśli aparat jest podłączony do komputera za pośrednictwem koncentratora USB.

2	 Przesyłanie zdjęć do komputera.
•• Kliknij Start Transfer (Rozpocznij przenoszenie).

Start Transfer 	
(Rozpocznij przenoszenie)

•• Przy ustawieniach domyślnych, wszystkie zdjęcia zapisane na karcie pamięci zostaną skopiowane do komputera.
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3	 Zakończ połączenie.
•• Jeśli aparat jest podłączony do komputera, należy najpierw wyłączyć aparat,  

a dopiero potem odłączyć kabel USB. Jeśli używasz czytnika lub gniazda kart, wybierz 
odpowiednią opcję w systemie operacyjnym komputera, aby wysunąć dysk wymienny 
odpowiadający karcie pamięci, a następnie wyjmij ją z czytnika lub gniazda kart.

Wyświetlanie zdjęć

Uruchom program ViewNX 2.

•• Zdjęcia są wyświetlane w programie ViewNX 2 po 
zakończeniu ich przesyłania.

•• Aby uzyskać więcej informacji na temat 
korzystania z programu ViewNX 2, skorzystaj 
z internetowej pomocy.

CC Uruchamianie ViewNX 2 ręcznie
•• Windows: Kliknij dwukrotnie skrót ViewNX 2 na pulpicie.
•• Mac: Kliknij ikonę ViewNX 2 w doku.
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Warunki gwarancji - Gwarancja na usługi serwisowe firmy Nikon świadczone w Europie

Szanowni Państwo,
Dziękujemy za zakup produktu firmy Nikon. W przypadku gdyby produkt ten 
wymagał usług gwarancyjnych, należy skontaktować się ze sprzedawcą, u którego 
został zakupiony, lub z autoryzowanym serwisem znajdującym się na terenie 
sprzedaży firmy Nikon Europe BV (Europa/Afryka i Rosja).
Przed skontaktowaniem się ze sprzedawcą lub autoryzowanym punktem serwisowym zalecamy 
dokładne zapoznanie się z instrukcjami obsługi w celu uniknięcia zbędnych niedogodności.
Gwarancja na zakupiony sprzęt firmy Nikon obejmuje wszelkie wady produkcyjne 
i jest ważna przez jeden rok od daty zakupu. Jeśli w ciągu tego okresu produkt 
okaże się wadliwy wskutek zastosowania niewłaściwych materiałów lub 
nienależytego wykonania, autoryzowany serwis na terenie sprzedaży firmy Nikon 
Europe BV dokona naprawy produktu na warunkach opisanych poniżej, nie 
pobierając opłat za części ani za robociznę. Firma Nikon zastrzega sobie prawo do 
wymiany lub naprawy produktu (według własnego uznania).

1.	Aby skorzystać z usług gwarancyjnych świadczonych w ramach niniejszej gwarancji 
muszą Państwo przedłożyć razem z produktem wypełnioną kartę gwarancyjną oraz 
oryginał faktury lub paragonu, w których uwzględnione będą takie informacje, jak 
data zakupu, typ produktu oraz nazwa sprzedawcy. Firma Nikon zastrzega sobie 
prawo do odmowy świadczenia nieodpłatnych usług gwarancyjnych w przypadku 
nieotrzymania dokumentów wymienionych powyżej lub gdy zawarte w nich 
informacje okażą się niekompletne lub nieczytelne.

2.	Niniejsza gwarancja nie obejmuje:
•• niezbędnych czynności konserwacyjnych lub wymiany części na skutek 

zwykłego zużycia;
•• modyfikacji związanych z uaktualnieniem produktu wykraczającymi poza 

jego zwykłe przeznaczenie opisane w instrukcjach obsługi, wykonanych bez 
uprzedniej pisemnej zgody firmy Nikon;
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•• kosztów oraz ryzyka dotyczącego transportu bezpośrednio lub pośrednio 
związanego z gwarancją dotyczącą produktów;

•• wszelkich uszkodzeń powstałych wskutek modyfikacji dokonanych 
w produkcie bez uprzedniej pisemnej zgody firmy Nikon, mających na celu 
dostosowanie produktu do standardów technicznych obowiązujących 
w krajach innych niż te, dla których produkt został oryginalnie opracowany 
i wyprodukowany.

3.	Gwarancja nie ma zastosowania w przypadku:
•• uszkodzeń spowodowanych niewłaściwym używaniem produktu, 

w tym w szczególności wynikających z używania produktu niezgodnie 
z jego przeznaczeniem lub niestosowania się do instrukcji dotyczącej 
korzystania z produktu i jego konserwacji, bądź związanych z instalacją lub 
używaniem produktu niezgodnie z normami dotyczącymi bezpieczeństwa 
obowiązującymi w kraju użytkowania;

•• uszkodzeń powstałych w wyniku wypadków lub zdarzeń losowych, w tym 
w szczególności szkód spowodowanych przez wyładowania atmosferyczne, 
wodę, ogień, niewłaściwe używanie lub zaniedbanie;

•• zmiany, zniszczenia lub usunięcia nazwy modelu lub numeru seryjnego produktu;
•• uszkodzeń powstałych w wyniku napraw lub modyfikacji wykonanych przez 

nieautoryzowane punkty serwisowe lub osoby;
•• uszkodzeń systemu, do którego produkt został włączony lub z którym jest używany.

4.	Niniejsza gwarancja na usługi serwisowe nie wpływa na prawa konsumenta, jakie 
przysługują Państwu na mocy obowiązującego prawa krajowego, ani na Państwa prawo 
do dochodzenia roszczeń od sprzedawcy wynikające z zawartej umowy sprzedaży.

Uwaga:		 Spis wszystkich autoryzowanych serwisów firmy Nikon można znaleźć 
online pod adresem http://www.europe-nikon.com/service/.
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